


Obietnice i modlitwy
do naprawiania

duchowych wyłomów!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że cho-
ciaż powiedziałeś nam: „Poddawajcie 

samych siebie próbie: Czy trwacie 
w wierze?” (2 Kor 13,5), wezwałeś nas 

również do siebie, abyśmy zostali 
uleczeni! Wylałeś całe niebo w jednym 

darze - JEZUSIE! A On przyszedł na 
ziemię właśnie dla mnie!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że w 7woim 
Słowie dałeś mi narzędzia do zwycięstwa� 
Pomóż mi sta¿ mocno w zbroi z szósteJo 
rozdziału /istu do EIezjan� Pomóż mi by¿ 
zwycięzc½ w moich myślach, słowach i re-
lacjach, w tym, co jem, jaN spędzam czas 

i jaN wydaję pieni½dze, w mojej pracy, 
a przede wszystNim w samotności, Niedy 

niNt poza 7ob½ nie patrzy!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że  
obiecałeś nie zostawia¿ mnie sameJo 

w tych bitwach� Powiedziałeś mi prze-
cież w Wj 1�,1�: „PA1 będzie walczył  

za was!” (U%*)� Jestem wielNim 
JrzeszniNiem, Panie, ale chwalę Cię, 
za to, że 7y jesteś jeszcze więNszym 

Zbawicielem!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że mo-
żesz przemieni¿ moje serce i wzbudzi¿ 

we mnie JłęboN½ miłoś¿ do Ciebie, 
7wojeJo Słowa i rzeczy niebiaísNich� 
'zięNuję Ci, że możesz uchroni¿ mnie 
przed upadNiem! /ecz jeśli upadnę, nie 
odrzucisz mnie, ale weĚmiesz ponow-
nie w swoje miłuj½ce ramiona i pomo-

żesz mi spróbowa¿ po raz Nolejny!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że 7y po-
wołałeś nas, abyśmy naprawiali wyłomy� 
JednaN, jaN możemy by¿ silni w imieniu 
innych, Niedy mamy taN wiele uchybieí 
w naszym własnym życiu? Proszę, na-
ucz nas, poprzez 7woje Słowo, jaN sta¿ 
się duchowo wzmocnionymi, abyśmy 
moJli sta¿ mocno w imieniu innych, 

Ntórzy s½ w duchowej potrzebie!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że  
obie cujesz uleczy¿ mnie z moich ran� 
Włóż światło 7wojeJo Słowa w moje 
serce, Panie! WsNaż mi NonNretne 

przypadNi, w Ntórych Cię zhaíbiłem�
zhaíbiłam, ludzi, Ntórych zraniłem�

zraniłam i Jrzechy, Ntóre muszę  
wyzna¿� Uzdrów mnie i prowadĚ  

wieczn½ droJ½!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że dałeś mi 
taN wiele niesamowitych obietnic w swo-
im Słowie� 1aucz mnie, jaN trwa¿ w wie-
rze, opieraj½c się na nich� Pomóż mi nie 

dopuszcza¿ do teJo, by moje uczucia Nie-
rowały moj½ wiar½, ale daj bym patrzył(a) 
wył½cznie na 7woje Słowo, taN jaN uczynił 

to setniN (êN �,�-�)�

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że nie 
mam czym się chlubi¿ poza Nrzyżem 
Chrystusa! Kiedy praJnę Cię czci¿, 
pomóż mi pamięta¿, że żadna dobra 
rzecz, Ntór½ robię, nie zasNarbia mi 

7wojeJo zbawienia (Iz ��,�)� Powołuję 
się na Nrew Chrystusa we wszystNim, 

co robię!

&hwDOÍ &LHELH� 3DQLH, za to, że mo-
żesz odnowi¿ to, co zniszczył wróJ� 
7o, co on zamierzał wyNorzysta¿ Nu 
złemu, 7y możesz przemieni¿ w do-

bro (5dz 5�,2�)� PraJniesz przywróci¿ 
marzenia, życie, nadzieję i duchow½ 
moc, o Ntórej myśleliśmy, że została 
utracona! Chwalę Cię za to, że znów 

czynisz mnie silnym!



'zięNi czujności i modlitwie możemy taN 
strzec swoich słabych punNtów, iż stan½ 

się one naszymi mocnymi stronami� 'zię-
Ni łasce Chrystusa ludzie moJ½ odznacza¿ 

się moraln½ wytrzymałości½, sił½ woli 
i stabilności½ w d½żeniu do celu� >moJ½@ 
wznieś¿ się ponad złudne, pełne powabu 

poNusy szatana i sta¿ się lojalnymi,  
poświęconymi chrześcijanami�

Słudzy EwanJelii, s� ��

7woi potomni odbuduj½ starodawne 
ruiny, wzniesiesz Iundamenty wielu 

poNoleí i nazw½ cię naprawc½  
wyłomów i odnowicielem ścieżeN  

na zamieszNanie�
Iz 5�,12 U%*

ChodĚcie więc, a będziemy się prawowa¿ 
ų mówi Pan! Cho¿ wasze Jrzechy będ½ 

czerwone jaN szNarłat, jaN śnieJ zbielej½� 
cho¿ będ½ czerwone jaN purpura, stan½ 

się białe jaN wełna�
Iz 1,1�

Jeśli wyznajemy Jrzechy swoje, wierny 
jest %óJ i sprawiedliwy i odpuści nam 

Jrzechy, i oczyści nas od wszelNiej nie-
prawości� 

I J 1,�

PrzeniNnij mnie, %oże i poznaj moje 
serce� wypróbuj mnie i poznaj moje 

myśli� I zobacz, czy jest we mnie  
droJa nieprawości, a prowadĚ mnie 

droJ½ wieczn½�
Ps 13�,23-2� U%*

Przywrócę ci bowiem zdrowie i uleczę 
cię z twoich ran, mówi PA1 (ž)�

Jr 3�,1� U%*

'usza musi by¿ zabaryNadowana modli-
tw½ i badaniem Pisma ĀwięteJo� Z taNim 

orężem Jezus stawił czoła naszemu  
podstępnemu wroJowi na polu bitwy 

i poNonał Jo� Wszyscy możemy zwycięża¿ 
w JeJo sile�

Our +iJh CallinJ, s� 33�

Ale %oJu niech będ½ dzięNi, Ntóry nam, 
daje zwycięstwo przez Pana naszeJo, 

Jezusa Chrystusa� 
1 Kor 15,5�

Przez Ntóre darowane nam zostały dro-
Jie i najwięNsze obietnice, abyście przez 
nie stali się uczestniNami bosNiej natu-
ry, uniNn½wszy sNażenia, jaNie na tym 
świecie poci½Ja za sob½ poż½dliwoś¿� 

2 P 1,�
0am zawsze Pana przed sob½,  
Jdy On jest po prawicy mojej,  

nie zachwieję się�
Ps 1�,�

0aj½ walczy¿ z nadnaturalnymi siłami, ale On 
daje im też zapewnienie nadnaturalnej po-

mocy� W tej armii zaanJażowane s½ wszyst-
Nie niebiaísNie istoty� w jej szereJach stoj½ 
więNsi od aniołów� 'uch Āwięty, przedstawi-
ciel Przywódcy zastępów Pana, zstępuje, aby 
Nierowa¿ bitw½� 1asze ułomności moJ½ by¿ 

liczne, nasze Jrzechy i błędy Jodne ubolewa-
nia, ale łasNa %oJa jest dla wszystNich, Ntórzy 
szuNaj½ jej ze sNruch½� Siła Wszechmocy staje 

po stronie tych, Ntórzy uIaj½ %oJu�
Jezus, syn 0arii, s� 2�3

Albowiem łasN½ zbawieni jesteście 
przez wiarę, i to nie z was: %oży to 
dar� 1ie z uczynNów, aby się Nto nie 
chlubił� JeJo bowiem dziełem jeste-
śmy, stworzeni w Chrystusie Jezusie 

do dobrych uczynNów, do Ntórych 
przeznaczył nas %óJ, abyśmy w nich 

chodzili�
EI 2,�-1�

I obrzeże Pan, %óJ twój, twoje serce
i serce tweJo potomstwa, abyś miłował 
Pana, %oJa tweJo, z całeJo serca tweJo 

i z całej duszy twojej, abyś żył�
Pwt 3�,�

A 7emu, Ntóry ma moc ustrzec was od 
upadNu i postawi¿ wobec swojej chwały 

niesNazitelnych i pełnych wielNiej radości, 
jedynemu %oJu, (ž) niech będzie chwała 

(ž)�
Jud 1,2�-25 S1P

I wynaJrodzę wam szNody lat, Ntórych 
plony pożarła szaraícza, NoniN polny, 
larwa i J½sienica, moje wielNie woj-

sNo, Ntóre na was wyprawiłem� Wtedy 
będziecie jeś¿ obƉcie i nasycicie się, 

i wysławia¿ będziecie imię Pana, swo-
jeJo %oJa, Ntóry doNonał u was cudów, 

i mój lud niJdy nie zazna wstydu�
Jl 2,25-2� 





Obietnice i modlitwy
o mój osobisty

wzrost duchowy!

Chwalę Ciebie, Panie, za wniesienie 
ożywienia do mojego życia i mojej 

relacji z Jezusem! Pomóż mi żarliwie 
zabiegać o tę relację, jakby od tego 

zależało moje życie, bo przecież  
tak właśnie jest!

Chwalę Ciebie, Panie, za dar 'ucKa 
Āwiętego! 7o jest to, czego mi  

najbardziej potrzeba i dziękuję &i  
za obietnicę udzielenia mi tego  

wielkiego daru!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że  
każda obietnica w 7woim 6łowie jest 
dla 01,(! Powołuję się dziś na 7woj½ 

obietnicę, która mówi� źProście,  
abbędzie wam daneŹ �0t �,���  

Proszę o te niewyczerpane zasoby, 
które płyn½ zb7wojego tronu!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że 
cKcesz zmienić moje wnętrze! 8czyí 
mnie takim jak 7y! Pomóż mi porzucić 
wszelkie pozory i podwójne standardy 

życia� Pomóż mi mieć czyste serce 
przed 7ob½!

Chwalę Ciebie Panie, za to,  
że masz moc, by tcKn½ć nowe życie
w martwe kości! Proszę, uratuj mnie 
od ducKowego zatracenia� 5ozbudĚ 
we mnie pragnienie poznania &iebie 

ibżycia w 7obie zbradości½!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że dasz 
mi serce cKętne by &ię poznać�  

Pomóż mi szukać &ię całym sercem  
i nie zadowalać się pozorn½ relacj½ 
zbJezusem lub powierzcKownymi  

błogosławieístwami!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że mo-
żesz dać mi nowe serce� serce, które 
kocKa &iebie oraz to, co niebiaískie 
ibktóre odwraca się od pokus świata�  

&Koć nie mogę zmienić mojego serca, 
7y obiecujesz wykonać tę pracę!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że budzisz mnie wcześnie, abym 

spędzał�a� z 7ob½ czas każdego ranka� 
'iabeł cKce mnie uśpić,  

ale 7y pomożesz mi zrzucić  
jego koc źletarguŹ  

i iść naprzód z moc½!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że uczysz 
mnie, co to znaczy zacKwycać się 7ob½! 
Pozwól, Panie, abyś stał się moim J(-

'<1<0 P5$*1,(1,(0� 7ak na prawdę 
nie potrzeba mi cudów, odpo wiedzi na 
modlitwy, czy nawet błogo sławieístw� 
Potrzebuję więcej &iebie i niecK to bę-

dzie moim pragnieniem!



$ to jest żywot wieczny, aby poznali 
&iebie, jedynego prawdziwego %oga 
ibJezusa &Krystusa, którego posłałeś�

J ��,�

7ak mówi :szecKmocny Pan do tycK 
kości� 2to Ja wprowadzę do was 

ożywcze tcKnienie i ożyjecie�
(z ��,�

'latego Pismo mówi� 2budĚ się,  
który śpisz, i powstaí z martwycK,  

a zajaśnieje ci &Krystus�
(I �,�� 8%*

&zy nie ożywisz nas na nowo, aby 
twój lud rozradował się w tobie"

Ps ��,� 8%*

'am im serce cKętne, by 0nie  
poznać, by przekonać się, że Ja jestem 
P$1(0� %ęd½ 0i oni ludem, a Ja będę 
im %ogiem, bo zawróc½ do 0nie całym 

swoim sercem�
Jr ��,� 61P

$ gdy mnie będziecie szukać, znaj-
dziecie mnie� *dy mnie będziecie 

szukać całym swoim sercem�
Jr ��,��

Jeśli więc wy, będ½c złymi, umiecie 
dawać dobre dary waszym dzieciom, 
obileż bardziej wasz 2jciec niebieski  

da 'ucKa Āwiętego tym,  
którzy go prosz½"

êk ��,�� 8%*

, dam wam serce nowe,  
i ducKa nowego dam  
do waszego wnętrza,  

i usunę zbwaszego ciała  
serce kamienne,  

a dam wam serce mięsiste�
(z ��,��

:szyscy, którzy poświęcili duszę, ciało 
ibumysł %ogu, będ½ stale otrzymywać nowe 

Ɖzyczne i ducKowe siły� %ęd½ mieli do 
swojej dyspozycji niewyczerpane zapasy 
nieba� &Krystus tcKnie w nicK swego wła-
snego 'ucKa i udzieli im swego życia� �ž� 
'zięki współpracy z &Krystusem osi½gaj½ 
w 1im doskonałość, a mimo swej ludzkiej 
ułomności s½ zdolni do czynów właściwycK 

:szecKmocy� ěycie Jezusa, s� ���

0oja dusza pragnie &ię w nocy�  
swoim ducKem, który jest we mnie, 

szukam &ię nawet rano�
,z ��,�a 8%*

�ž� każdego ranka budzi moje ucKo, 
abym słucKał jak ci, którzy się ucz½� 

,z ��,�

$lbowiem nie ten jest ěydem >cKrześcija-
ninem@, który jest nim na zewn½trz, �ž� 

ale ten jest ěydem >cKrześcijaninem@, 
który jest nim wewnętrznie �ž��

5z �,�����

$lbowiem %óg nie patrzy na to,  
na co patrzy człowiek�  
&złowiek patrzy na to,  
co jest przed oczyma,  

ale Pan patrzy na serce�
� 6m ��,�b

2 jedno prosiłem Pana, o to zabiegam� 
$bym mógł mieszkać w domu Pana 
przez wszystkie dni życia mego� %y 
ogl½dać piękno Pana i by odwiedzać 

świ½tynię jego�
Ps ��,�





Obietnice i modlitwy 
o uzdrowienie 

fizycznie i duchowe!

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że 
jesteś naszym wielkim Lekarzem 

i Uzdrowicielem. Nie ma żadnej cho-
roby, żadnej dolegliwości, żadnej 

diagnozy lekarskiej ani żadnego du-
chowego problemu, który byłby dla 
Ciebie zbyt trudny do uzdrowienia! 
Możesz nawet wskrzeszać zmarłych 

i przywracać ich do życia! 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że 
jesteś odnowicielem życia. 3odczas 
gdy wróg przychodzi, aby niszczyć, 
7y przychodzisz z uzdrowieniem na 
7woich skrzydłach! ChwalÍ CiÍ za to, 

że uzdrawiasz mnie z moich ran. 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że 
chcesz nas wybawić od chorób świata. 

Chcesz, aby nasze zdrowie Ɖzycz-
ne i duchowe odzwierciedlało 7woj½ 

chwałÍ. 3okaż mi, 3anie, gdzie zawio-
dłam�zawiodłem w okazywaniu Ci czci 
w kwestii mojego zdrowia i nawyków 
życiowych. Naucz mnie, jak wielbić 

Ciebie we wszystkim, co robiÍ.

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że 
7woimi ranami jesteśmy uleczeni.  
=apłaciłeś cenÍ za nasze grzechy  
i słabości i niedomagania, abyśmy  

mogli mieć wieczność z 7ob½  
w chwale! 'ziÍkujÍ Ci, 2jcze,  

za 7woj½ najwiÍksz½ oƉarÍ� za to,  
że możemy otrzymać ten wielki dar! 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że gdy 
wołamy do Ciebie w naszym utrapie-
niu to 7y odpowiadasz. =apewniasz 
nas, że nawet zanim zwrócimy siÍ  

do Ciebie, 7y już znasz nasz½  
modlitwÍ! 7ak wiÍc nasze Ɖzyczne 

i duchowe zmagania nie s½ dla Ciebie 
zaskoczeniem! 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że 
powiedziałeś nam, że modlitwa wiary 
uzdrowi chorego. :iemy, że 7woj½ 

wol½ jest uzdrowienie duchowe  
�od razu� i Ɖzyczne �w czasie, który 

najbardziej uwielbi 7woje imiÍ�.  
2czekujÍ z wiar½ tego obiecanego 

uzdrowienia od Ciebie! 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że 
chociaż przechodzÍ przez ucisk �cho-
roba, niedomaganie, grzech�, to jed-
nak 7y możesz mnie ożywić! ModlÍ 

siÍ, abyś w imieniu -ezusa przebaczył 
mi moje grzechy i zwi½zał złego ducha 
�nazwa choroby ciała lub ducha�, który 
stara siÍ zniszczyć moje życie lub cia-

ło. :ybaw mnie, 3anie! 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to,  
że jesteś moj½ 6kał½. -esteś moim 

:ybawicielem. Moja nadzieja i uIność 
s½ w 7obie. %ez wzglÍdu na to,  

co przyniesie przyszłość, proszÍ, abyś 
dał mi siłÍ, abym N,( poddał�a� siÍ 

strachowi i rozpaczy, ale abym  
potraƉł�a� uIać, że 7y współdziałasz 

we wszystkim dla mojego dobra. 

:yVëDwiDP &iÍ� 3Dnie, za to, że nie-
zależnie od doliny, przez jak½ możesz 

chcieć mnie przeprowadzić, 7woja 
łaska jest wystarczaj½ca. UIam, że 

możesz mnie uzdrowić, jednak nieza-
leżnie od tego jak½ drog½ mnie  
poprowadzisz, pomóż mi być  

świadkiem 7wojej chwały �nawet 
w bólu i próbach�! 



'rogi przyjacielu, życzÍ ci, aby ci siÍ 
dobrze wiodło i abyś był zdrowy tak, 

jak dobrze siÍ ma twoja dusza. 
� - �,� 6ě

:ołałem do 3$N$ w swoim utrapieniu 
i wysłuchał mnie. 

3s ���,� U%*

, bÍdzie tak, że zanim zawołaj½, ja siÍ 
odezwÍ, gdy jeszcze bÍd½ mówić, 

ja wysłucham. 
,z ��,�� U%*

%łogosław, duszo moja, 3anu  
i nie zapominaj wszystkich dobrodziejstw 
jego! 2n odpuszcza wszystkie winy twoje, 

leczy wszystkie choroby twoje.  
2n ratuje od zguby życie twoje�  
2n wieíczy ciÍ łask½ i litości½.

3s ���,���
Naturalne przeszkody nic nie znacz½ 

wobec :szechmog½cego. 
ěycie -ezusa, s. ���

Choruje kto miÍdzy wami" Niech 
przywoła starszych zboru i niech siÍ 

modl½ nad nim, namaściwszy go oliw½ 
w imieniu 3aískim. $ modlitwa pły-
n½ca z wiary uzdrowi chorego i 3an 

go podĚwignie� jeżeli zaś dopuścił siÍ 
grzechów, bÍd½ mu odpuszczone. 

-k �,����� 

$le dla was, którzy boicie siÍ mojego 
imienia, wzejdzie słoíce sprawiedliwości 
z uzdrowieniem na swoich skrzydłach. 

Ml �,��a
%o spowodujÍ, że zabliĚni½ siÍ twoje rany 

i uleczÍ ciÍ z twoich ciosów ų mówi 3an �...�.
-r ��,�� 

Uzdrów mnie, 3anie, a bÍdÍ uzdrowiony, 
wybaw mnie, a bÍdÍ wybawiony, gdyż 7y 

jesteś chwał½ moj½! 
-r ��,�� 

Choćbym chodził pośród utrapienia, oży-
wisz mnie� wyci½gniesz swoj½ rÍkÍ prze-

ciw gniewowi moich nieprzyjaciół, a 7woja 
prawica mnie wybawi. 

3s ���,� U%*
, dam ci klucze .rólestwa Niebios� i co-
kolwiek zwi½żesz na ziemi, bÍdzie zwi½-

zane i w niebie, a cokolwiek rozwi½żesz na 
ziemi, bÍdzie rozwi½zane i w niebie. 

Mt 16,19 

-eżeli pilnie słuchać bÍdziesz głosu 3ana, 
%oga twego, i czynić bÍdziesz to, co pra-
we w oczach jego, i jeżeli zważać bÍdziesz 

na przykazania jego, i strzec bÍdziesz 
wszystkich przepisów jego, to żadn½ cho-
rob½, któr½ dotkn½łem (gipt, nie dotknÍ 

ciebie, bom -a, 3an, twój lekarz. 
Wj 15,26 

$ wiÍc� Czy jecie, czy pijecie, czy cokolwiek 
czynicie, wszystko czyície na chwałÍ %oż½. 

� .or ��,��

= kraíców ziemi wołam do ciebie, gdy 
moje serce jest zatrwożone� wprowadĚ 

mnie na skałÍ, która jest wyższa ode mnie. 
3s ��,� U%* 

-edni pokładaj½ uIność w rydwanach, inni 
w koniach, lecz my bÍdziemy wspominać 

imiÍ 3$N$, naszego %oga. 
3s ��,� U%*

Nasz %óg, którego chwalimy, może nas 
wyrwać�...� Czy wyrwie nas �ž� Czy nie 

wyrwie �ž� nie oddamy pokłonu �ž�. 
'n �,����� U%*

Lecz on zraniony jest za wystÍpki 
nasze, starty za winy nasze. Ukarany 
został dla naszego zbawienia, a jego 

ranami jesteśmy uleczeni. 
Iz 53,5 

Lecz dziÍki niech bÍd½ %ogu, który 
nam dał zwyciÍstwo przez naszego 

3ana -ezusa Chrystusa. 
� .or ��,�� U%*

%óg nigdy nie prowadzi swych dzie-
ci w sposób inny od tego, jaki by sami 

wybrali, gdyby mogli od pocz½tku prze-
widzieć koniec i poj½ć chwalebny cel, 

który maj½ spełnić w swym współdziałaniu 
z Nimž =e wszystkich darów, jakimi nie-
bo może obdarzyć człowieka, wspólnota 

z Chrystusem w -ego cierpieniach stanowi 
dowód najwiÍkszego zauIania i zaszczytu.

ěycie -ezusa, s. ���  
:ystarczy ci moja łaska. � .or ��,�a





Obietnice i modlitwy
do modlenia się 

w oparciu o Słowo!

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to, że Two-
je Słowo nie wraca do Ciebie puste, ale 
spełnia Twoje zamierzenia. Pomóż mi 
wierzyć Twojemu Słowu i z ufnością 
modlić się za jego pomocą w wierze.

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to, że Niedy 
prosimy o coNolwieN zgodnie z Twoją 
wolą, obiecujesz nie tylNo nas wysłu-
cKać, ale taNże spełnić nasze prośby. 
Pomóż nam modlić się o Twoją wolę 

wyrażoną w Twoim Słowie�

&Kwalę &ieEie� 3anie� za Twoje nie-
zwyNle wielNie i cenne obietnice� 'ałeś 
nam siłę, by modlić się w pełni wiary. 
Pomóż nam trwać w tycK obietnicacK, 
aż ujrzymy zwycięstwo ibodpowiedzi, 

za Ntórymi tęsNnimy�

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to, że  
możemy oprzeć się całym ciężarem  

na TwoicK obietnicacK.  
1aszym przywilejem jest wierzyć�  

'aj nam poznać moc Twojego Słowa� 
'aj nam zrozumieć moc wiary�

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to, że nie 
potraƉsz Nłamać, a Twoje słowo trwa 

na wieNi w niebie, dzięNi czemu może-
my pewnie trzymać się TwoicK obiet-
nic wbwierze, oczeNując, że usłyszysz 

ibodpowiesz na nasze modlitwy�

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to,  
że znasz nasze potrzeby i obiecałeś  
je zaspoNoić. 'zięNujemy Ci, za to,  

że zadbałeś obnaszą najwięNszą  
potrzebę, posyłając do nas =bawiciela. 
-aNże moglibyśmy wbCiebie zwątpić"�

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to, że 
możemy z odwagą domagać się speł-
nienia Twojego Słowa, ponieważ Ty 

dotrzymujesz Nażdej obietnicy, Ntórą 
sNładasz. TaN wiele razy nie mamy, 

ponieważ nie prosimy �-N �,��. 1aucz 
nas, co to znaczy modlić się z %iblią 

wbręNu i ufać Twojemu Słowu�

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to,  
że Twoje Słowo daje nam pewność, 
że gdy prosimy z wiarą, otrzymamy 

obƉcie ponad wszystNo, o co prosimy 
lub obczym myślimy. 'zięNujemy Ci 
za niesamowity dar i pewność, jaNą 

mamy dzięNi %iblii�

&Kwalę &ieEie� 3anie, za to, że speł-
nisz to, co nam obiecałeś. Pomóż nam 
pragnąć poznać i czynić Twoją wolę, 

aby Twoje obietnice zostały faNtycz-
nie wypełnione i były Twoim T$. 

wbnaszym życiu�



8cKwyćcie się -ego obietnic� źa tego, 
Ntóry do mnie przycKodzi, nie wyrzu-
cę preczŹ �- �,���. SNoro przycKodzicie 
do 1iego, wierzcie, że przyjmie was, 
gdyż to obiecał. *dy taN postąpicie, 

nigdy nie zginiecie.
Āladami :ielNiego /eNarza, s. ��

%óg nie jest człowieNiem, aby miał 
Nłamać, ani synem człowieczym, żeby 
miał żałować. Czy on powie coś, a tego 
nie uczyni" Czy wypowie, a nie spełni"

/b ��,�� 8%*

1a wieNi, o P$1,(, Twoje Słowo trwa 
wbniebie.

Ps ���,�� 8%*

TaN jest z moim słowem, Ntóre wy-
cKodzi z moicK ust� 1ie wraca do 

mnie puste, lecz wyNonuje moją wolę 
ibspełnia pomyślnie to, z czym je  

wysłałem.
,z ��,��

:ięc nie troszczcie się, mówiąc� Co 
będziemy jeść" $lbo, co będziemy pić" 
$lbo, czym się będziemy przyodziewać" 

0t �,�� 1%*

2n, Ntóry nawet własnego Syna 
nie oszczędził, ale wydał go za nas 
wszystNicK, jaNże nie miałby z nim 

darować nam wszystNiego"
5zb�,��b8%*

TaNa zaś jest ufność, Ntórą mamy  
do 1iego, że jeśli o coś prosimy  

zgodnie z -ego wolą, wysłucKuje nas.  
$ jeśli wiemy, że nas wysłucKuje, 

obcoNolwieN prosimy, wtedy wiemy,  
że otrzymujemy to, o co *o  

prosiliśmy.
� - �,����� 8%*

%óg spełni Nażdą swoją obietnicę.  
= %iblią w ręce mówcie�  

8czyniłem wszystNo, coś powiedział 
i przypominam Ci Twoją obietnicę� 

źProście, abbędzie wam dane�  
szuNajcie, a znajdziecie� Nołaczcie,  

a otworzą wamŹ.
Przypowieści CKrystusa, s. ��

%óg spełnił swoje cudowne i wspaniałe 
obietnice, sprawiając, że -ego natura 
stała się waszą naturą, przez co wy-
rwaliście się z niewoli złycK pragnieí 

ibuwolniliście się od wpływu tego  
zepsutego świata.

� P �,� Sě

.ażda obietnica w Słowie %ożym jest 
przeznaczona dla nas. : naszycK modli-
twacK przedstawiajmy słowa -aKwe obło-
żone -ego przysięgą i przez wiarę przyj-
mujmy na własność -ego obietnice. -ego 
słowo zapewnia, że jeśli prosimy z wiarą, 
otrzymamy wszelNie ducKowe błogosła-

wieístwa. 1ie przestawaj prosić,
a otrzymasz o wiele więcej niż prosisz  
czy nawet myślisz. 8cz się oNazywać  

bezgraniczne zaufanie %ogu. 
: atmosferze niebios, s. ��

ź*warancją wypełnienia -ego Słowa wobec 
nas jest autorytet i cKwała -ego tronuŹ.

CKristŶs 2bject /essons, s. �� 

Po prostu wierz, wielbij %oga i idĚ  
naprzód. -esteśmy już prawie w domu. 
�...� Całym swoim ciężarem oprzyj się  

na %ożycK obietnicacK. :ierz.  
:iara jest twoim przywilejem. 

/ist (llen *. :Kite ������� 

,le jest bowiem obietnic %oga, wbnim 
>CKrystusie@ są źtaNŹ i w nim są 

ź$menŹ Nu cKwale %oga przez nas. 
� .or �,�� 8%*

>*@dy pragniemy poznać i wyNonać 
-ego wolę, daje nam przyrzeczenie� 

ź,bpoznacie prawdę, a prawda was wy-
swobodziŹ.

ěycie -ezusa, s. ���





Obietnice i modlitwy
o moje

przyszłe małżeństwo!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że dałeś 
mi klucze do szczęśliwego przyszłego 
małżeństwa, a pierwszym z nich jest 
ukrzyżowanie samego siebie! Pomóż 
mi nauczyć się, co to znaczy umrzeć 
dla siebie, nieść swój krzyż i uniżyć 

się przed Twoim tronem!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że pobło-
gosławiłeś małżeństwo� Pomóż mi czekać 
na tę bogobojn½ żonę�męża i już dziś być 
tak½ osob½, która będzie czynić przyszłe-
mu małżonkowi dobro, a nie zło! Pomóż 
mi zachować siebie, moje ciało, umysł 
i serce dla przyszłej miłości, któr½ Ty 

chcesz mi podarować� Proszę, wybierz dla 
mnie właściw½ osobę i czas!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że da�
łeś mi przykład tego, co to znaczy 

być sług½! 1aucz mnie, jak dzisiaj być 
sług½ dla wszystkich, których spoty-
kam� 1aucz mnie, jak służyć i kochać 

moj½ rodzinę, abym mógł�mogła służyć 
ibkochać bezinteresownie mojego przy-
szłego małżonka i rodzinę, któr½ razem 

stwo rzymy!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że jesteś 
moj½ skał½ i Iundamentem� Pomóż mi 

zawsze być podpor½ �a nie przeszkod½�  
na drodze mojego przyszłego małżonka  

do głębszej relacji miłosnej z Tob½� 6praw, 
abyśmy zjednoczeni w małżeństwie mogli 

przyprowadzić wiele dusz do Twojego 
.rólestwa! 2byśmy razem byli silniejsi  

dla &iebie niż w pojedynkę!

-eāOL 7woM½ woO½ Mest� aEym NLeGyā 
wst½pLł�a� w zwL½zeN małżeńsNL� to 

FKwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że potraƉsz 
poprowadzić moj½ historię miłosn½ i moje 

przyszłe małżeństwo na Twoj½ chwałę� 
Pomóż mi zauIać &i i zdać się na Twoje 
doskonałe wyczucie czasu, abyśmy, zbt½ 
osob½, któr½ mi wskażesz, stworzyli źpo-
trójny sznurŹ, którego nie da się zerwać, 

ponieważ Ty jesteś jego integraln½ części½!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że dałeś 
mi najlepszy przykład bezinteresownej, 

bezwarunkowej miłości! = natury nie mam 
tego rodzaju miłości, Panie� -ednak wiem, 
że Ty możesz mnie uczyć tej miłość już 

teraz, gdy modlę się o mojego przyszłego 
małżonka i staram się kochać oraz służyć 
tym, którzy s½ mi najbliżsi ų nawet tym 

najmniejszym!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że potraƉsz 
zaprojektować mój przyszły dom i mał-

żeństwo, tak aby miały potężny wpływ ku 
dobremu� Pomóż mi nie wyprzedzać Two-
jego planu� &hcę tego, co najlepsze! 'aj, 
aby moje przyszłe małżeństwo było sił½ 
i błogosławieństwem .ościoła ku Twojej 

czci i chwale! Powstrzymaj mnie od pod½-
żania jak½kolwiek ścieżk½, która mogłaby 

zniweczyć ten plan!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że masz 
wszystko, czego potrzebuję, aby  

zaspokoić moje najgłębsze pragnienia 
ibpotrzeby� 0ój przyszły małżonek doda 
radości mojemu życiu, jednak pomóż mi 
nauczyć się zawsze 1$-P,(5: patrzeć 
na &iebie, w celu osi½gnięcia poczucia 

spełnienia, tak aby moje szczęście  
i pewność siebie opierały się na Tobie,  

a nie na zwi½zku miłosnym!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że  
obiecujesz, że kiedy będziemy &ię czcić, 
to będziemy przynosić owoce! 1iech mój 
przyszły małżonek, nawet dzisiaj, będzie 
tym owocuj½cym drzewem zasadzonym 
nad strumieniami wód� : Twoim czasie 
niech nasze przyszłe małżeństwo pro-

speruje, będzie owocne i niech świadczy 
ob%ogu cudów, któremu służymy,  

bo Ty jesteś dobry!



5ozkoszuj się Panem, a da ci, czego życzy 
sobie serce twoje! Ps ��,�

Temu zaś, który według mocy działaj½cej 
w nas potraƉ daleko więcej uczynić ponad 

to wszystko, o co prosimy albo o czym 
myślimy, (I �,��

>%óg@ &hce, byśmy oczekiwali od 1iego 
wielkich rzeczy� >Proś o wielkie rzeczy 

ibpozwól %ogu wybrać za ciebie� -eśli taka 
jest -ego wola, to 2n zapewni ci współ-

małżonka!@ Przypowieści &hrystusa, s� ��

-eśli Pan domu nie zbuduje, próżno 
trudz½ się ci, którzy go buduj½�

Ps ���,�a

/epiej jest dwom niż jednemu, maj½ 
bowiem dobr½ zapłatę za swój trud, 
�ž� a sznur potrójny nie tak szybko 

się zerwie� 
.zn �,����b

8krzyżuj samego siebie zamiast próbować 
ukrzyżować swoich braci� ź-eśli kto chce 

pójść za mn½Ź, powiedział &hrystus, źniech 
się zaprze samego siebie i weĚmie krzyż 
swój, i niech idzie za mn½�Ź �0tb��,����

/ist (llen *� :hite ��, ����
*dyby odłożono na bok pychę i egoizm, 

wówczas w przeci½gu pięciu minut zosta-
łaby usunięta większość trudności� $nio-
łowie byli zasmuceni a %óg niezadowolony 
z powodu godzin, które były spędzone na 

usprawiedliwianiu siebie�
(arly :ritings, s����

êagodna odpowiedĚ uśmierza gniew, lecz  
przykre słowo wywołuje złość� 

Prz ��,�
0iłość jest cierpliwa, miłość jest dobrotliwa, 
nie zazdrości, miłość nie jest chełpliwa, nie 

nadyma się, nie postępuje nieprzystojnie, nie 
szuka swego, nie unosi się, nie myśli nic złego, 

nie raduje się z niesprawiedliwości, ale się 
raduje z prawdy� wszystko zakrywa, wszyst-

kiemu wierzy, wszystkiego się spodziewa, 
wszystko znosi� 0iłość nigdy nie ustaje� 

 � .or ��,���

'zielna kobieta ų trudno o tak½ ų jej 
wartość przewyższa perły, serce mał�

żonka uIa jej, nie brak mu niczego, 
gdyż wyświadcza mu dobro, a nie zło, 
po wszystkie dni swojego życia� �ž� 
m½ż jej jest w bramach szanowany, 

zasiada w radzie starszych kraju� 
Prz ��,��������

'om buduje się m½drości½, a umacnia 
się go roztropności½� , dzięki rozs½d-
kowi napełnia się spichlerze wszelkimi 

cennymi i upragnionymi dobrami� 
Prz ��,���

ěona, zjednoczona ze swoim mężem 
w bojaĚni %ożej, ma być sił½ i moc½ 

wb.ościele�
�� 0anuscript 5eleases, s� ���

$lbowiem 6yn &złowieczy nie przyszedł, 
aby mu służono, lecz aby służyć i oddać 

swe życie na okup za wielu� 
0k ��,��

, ktokolwiek by chciał być między wami 
pierwszy, niech będzie sług½ waszym� 

0t ��,��
,dealnym wzorem nieba jest dom, w któ-
rym rz½dzi 'uch Pański, gdzie m½ż i żona 
wypełniaj½ wolę %oż½, szanuj½ się, pielę-

gnuj½ miłość oraz wzajemne zauIanie� 
&hrześcijański dom, s� �

2twórz szeroko swe usta, a napełnię je! 
Ps ��,��b

$le kto napije się wody, któr½ -a mu dam, 
nie będzie pragn½ł na wieki, lecz woda, 
któr½ -a mu dam, stanie się w nim Ěró-
dłem wody wytryskuj½cej ku żywotowi 

wiecznemu� 
- �,��

$ %óg mój zaspokoi wszelk½ potrzebę 
wasz½ według bogactwa swego w chwale, 

w &hrystusie -ezusie� 
)lp �,��

-ego bowiem dziełem jesteśmy, stworzeni 
w &hrystusie -ezusie do dobrych uczyn-

ków, do których przeznaczył nas %óg, 
abyśmy w nich chodzili� 

(I �,��
8czyń swój dom małym rajem na ziemi� 
-eśli tylko zechcesz, możesz to zrobić� 
0ożesz uczynić dom tak przyjemnym 
i radosnym, że stanie się najbardziej 

atrakcyjnym miejscem na ziemi� 
6ermons and Talks, tom �, s� ���

%łogosławiony człowiek, który nie idzie 
za rad½ niegodziwych, nie stoi na dro-
dze grzeszników i nie zasiada w gronie 

szyderców� /ecz ma upodobanie w  pra-
wie P$1$ i nad jego prawem rozmyśla 
we dnie i w nocy� %ędzie on bowiem jak 

drzewo zasadzone nad strumieniami wód, 
które wydaje swój owoc w swoim czasie� 
jego liść nie zwiędnie i wszystko, co robi, 

powiedzie się� 
Ps �,��� 8%*





Obietnice i modlitwy
o pocieszenie w smutku!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że da-
jesz mi siłę zgodnie ze swoim Słowem.  
Potrzebuję dziś siły, Panie. Moje ser-

ce jest obciążone, złamane,  
ale Ty jesteś blisko tych, którzy  

mają złamane serca!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że 
jesteś blisko. &hwalę &iebie za Two-
je ramiona Sełne miłości, które mnie 
obejmują, trzymają i niosą. &hwalę 

&iebie za obietnicę, że nigdy mnie nie 
oSuścisz ani nie Sorzucisz. .urczo-

wo trzymam się &iebie! 8lecz Sroszę 
moje serce!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że wi-
dzisz szeroki obraz wydarzeí, a Sew-

nego dnia obiecujesz zamieni¿ mój 
smutek wbradoś¿ �Ps ��,���. 1aucz 
mnie, jak Słaka¿ na Twoim ramieniu 
ibodSoczywa¿ w Twoich objęciach, 

wiedząc, że Sewnego dnia cały smutek 
ibcierSienie zostaną usunięte!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że 
obiecujesz mi towarzyszy¿, gdy Srze-
chodzę Srzez wody. &zasami jestem 

całkowicie Srzytłoczony�Srzytłoczona 
smutkiem i żalem, ale trzymam się 
&iebie mocno! 'ziękuję &i, że obie-

cujesz nigdy mnie nie oSuści¿ ani nie 
Sorzuci¿.

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że obiecujesz otrze¿ wszystkie łzy 

zbnaszych oczu. &hwalę &iebie za to, 
że nadchodzi dzieí, w którym ule-

czysz moje złamane serce, naSrawisz 
wszystkie krzywdy i zabierzesz cały 

ból, smutek i Słacz.

Chwalę Ciebie, Panie, za słodką, ko-
jącą obecnoś¿ 'ucha Āwiętego, nawet 

wbczasie mojego smutku i bólu.  
&hwalę &iebie za Sieśí, którą mi da-
jesz nawet w nocy, nawet Srzez łzy.

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że je-
steś dobrym %ogiem! ěycie nie zawsze 
jest dobre, ale w całym Twoim Słowie 
SrzySominasz mi, że T< jesteś dobry 
�Ps ��,�� Ps ���,�� Ps ���,��. 'aj mi 
siłę, abym &i uIał�a� i trzymał�a� się 

&iebie, nawet gdy nie rozumiem  
Twoich dróg.

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że obie-
całeś uleczy¿ moje rany. Ty wiesz, 

jak to jest doświadcza¿ takiego bólu, 
jakiego teraz doświadczam! &ierSia-
łeś już ten ból w znacznie większym 

stoSniu. 'ziękuję &i, że Srzyjąłeś cios 
szatana, abym mógł�mogła otrzyma¿ 

uzdrowienie!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że  
jesteś moim doskonałym Pokojem! 

1aucz mnie, jak mie¿ umysł skuSiony 
na Tobie. -ak odSiera¿ Sokusę stania 

się zgorzkniałym�zgorzkniałą,  
a zamiast tego Somóż mi oddawa¿ 

Tobie cały mój smutek i łzy.



[Pan] Uzdrawia tych, których serce 
jest złamane i zawiązuje ich rany.

Ps 147,3
1aSoję zaiste duszę sSracowaną, 
abwszelką duszę smutną nasycę.

Jr 31,25 BG

2to wszystko czynię nowe. 
Ap 21,5a UBG 

, otrze %óg wszelką łzę z ich oczu, 
ibśmierci już nie będzie ani smutku,  

ani krzyku, ani bólu nie będzie,  
bo Sierwsze rzeczy Srzeminęły. 

Ap 21,4 UBG

'usza moja zalewa się łzami ze smut-
ku, SodĚwignij mnie słowem swoim! 

Ps 119,28

2Ɖarą %ogu miłą jest duch skruszony, 
sercem skruszonym i zgnębionym nie 

wzgardzisz, %oże. 
Ps 51,19

%y >%óg@ sSrawił według bogactwa 
chwały swojej, żebyście byli Srzez 

'ucha -ego mocą utwierdzeni  
w wewnętrznym człowieku. 

Ef 3,16
:szakże nikt nie mówi� *dzie jest 

%óg, mój Stwórca, który i w nocy nie-
doli wywołuje Sieśni Sochwalne" 

Job 35,10

%óg nie Sozostawi człowieka Srzygniecio-
nego ciężarem niewysłowionego smutku, 
ze złamanym i obolałym sercem. 2n Sra-
gnie skierowa¿ nasz wzrok na swe miłują-
ce oblicze. &zęsto oczyma Sełnymi łez nie 
widzimy stojącego obok =bawiciela, który 

Sragnie uchwyci¿ nas za ręce, nauczy¿ 
Srostej uIności do 1iego i Sozwoli¿ Mu 

się Srowadzi¿. Serce =bawcy jest otwarte 
na nasze zmartwienia, zgryzoty i niedolę. 

1ajSiękniejsze nauki -ezusa, s. ��

, rzekł >-ob@� 1agi wyszedłem z łona 
matki mojej i nagi stąd odejdę. Pan 

dał, Pan wziął, niech będzie imię  
Paískie błogosławione. 

Job 1,21
'obre Srzyjmujemy od %oga, czy 

nie mielibyśmy Srzyjmowa¿ i złego" 
:btym wszystkim nie zgrzeszył -ob 

swymi usty. 
Job 2,10b

8ważam bowiem, że cierSienia teraĚ-
niejszego czasu nie są godne Sorów-
nywania z tą Srzyszłą chwałą, która 

ma się w nas objawi¿. 
Rz 8,18 UBG

*dyż 2n zna drogę, którą kroczę� kie-
dy mnie doświadczy, wyjdę jak złoto. 

Job 23,10 UBG

/ecz on zraniony jest za wystęSki 
nasze, starty za winy nasze. 8karany 
został dla naszego zbawienia, a jego 

ranami jesteśmy uleczeni. 
Iz 53,5

*dy będziesz Srzechodził Srzez wody, 
będę z tobą, a gdy Srzez rzeki, nie za-
leją cię� gdy Sójdziesz Srzez ogieí, nie 

sSłoniesz, a Słomieí nie sSali cię. 
Iz 43,2

&złowieka Solegającego na Tobie 
zachowujesz w doskonałym Sokoju, 
bo tobie uIa. Pokładajcie nadzieję 

wbP$18 na wieki, bo -(+2:$ %�* 
jest wieczną skałą. 

Iz 26,3-4 UBG





Obietnice i modlitwy
o moje małżeństwo!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe� za dar miłości! 
Pomóż mi nie zapomnieć o pierwszych 
czułościach i sposobie, w jaki kochałam 

mojego męża/kochałem moją żonę,  
gdy byliśmy na początku naszej relacji. 
Pomóż mi nie za smucać Ducha Świętego 
sposobem, w jaki traktuję dziś mojego 
współmałżonka, ale aby raczej niebo  

śpiewało z radości!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że chcesz 
przebywać w moim domu! Pokaż mi,  
jak uczynić nasz dom małym źniebem  

na ziemiŹ, w którym aniołowie uwielbiają 
przebywać. Pokaż mi, jak mówić  
w miłości, odpowiadać w miłości  

i służyć bezinteresownie w miłości.

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe� za mojego męża/
moją żonę! Pomóż mi go/ją czcić, szano�
wać, kochać, dbać o niego/nią i zachęcać 
do nie biaískiego życia i służby. Pomóż mi 
stać się jego największą cheerleaderką/jej 
naj większym Ianem! Pomóż, by codziennie 

widział�a� we mnie obraz -ezusa!  
1aucz mnie kochać jak 7y, Panie!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że dałeś 
nam przykład tego, co to znaczy służyć. 
=amiast oczekiwać, że ktoś będzie mi 

służył, pomóż mi starać się być pierwszą 
która/pierwszym który służy mojemu 
współmałżonkowi! Proszę, uczyí nasz 

dom przedsmakiem nieba na ziemi i pokaż 
mi, jak kochać oraz szanować współmał�
żonka tak mocno, aby nigdy nie szukał 

miłości w ramionach innej osoby.

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że  
zaplanowałeś małżeístwo jako dar  

w ogrodzie (den i pragniesz, aby nasze 
życie razem było silniejsze niż osobno. 

Proszę, pokaż nam, jak stworzyć  
małżeístwo, które będzie ku 7wojej  

czci i chwale! Pomóż skierować  
mojego współmałżonka ku niebu!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że dałeś 
nam najlepszy przykład bezinteresownej, 

bezwarunkowej miłości! 1ie posiadam 
takiego rodzaju miłości w swojej naturze, 
Panie. $le wiem, że 7y możesz mi ją dać! 

Pokaż mi, jak kochać współmałżonka  
tak, jak 7y!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że jesteś 
tak cierpliwy i wyrozumiały dla nas. :y�
bacz czas, w którym byłam obrażona/by�
łem obrażony� czas, który zmarnowałam/
zmarnowałem na obronę mojego dumnego 
i zranionego źjaŹ. Pokaż mi, co to znaczy 

oddać życie w miłości, tak jak 7y to  
zrobiłeś dla mnie!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że dałeś 
nam przykład doskonałej miłości!  
Doskonała miłość krzyżuje siebie,  

zamiast zabijać innych! -eszcze długa 
droga przede mną, Panie! Proszę,  
zmieniaj mnie, rozwijaj i pomagaj  
być współmałżonkiem, na jakiego  

mnie powołałeś!

&KwaOÍ &LeELe� 3aQLe, za to, że jesteś 
moim oparciem i Iundamentem. Pomóż 

mi być dla mojego współmałżonka  
wsparciem, które pomaga mu iść w górę, 

a nie przeszkodą, o którą się potyka. 
6praw, bym zachęcał go do coraz bliższej 
więzi z 7obą. 1iech nasze małżeístwo, 

działając ramię w ramię, będzie realną siłą 
dla 7wojej chwały w .ościele!



P$1 %óg powiedział też� 1iedobrze, 
by człowiek był sam� uczynię mu  

odpowiednią dla niego pomoc. �...�  
Dlatego opuści mężczyzna swojego ojca 

i swoją matkę i połączy się ze swoją żoną, 
i będą jednym ciałem.

5dz �,��.�� 8%*

-eśli P$1 nie zbuduje domu, na próżno 
trudzą się ci, którzy go wznoszą �ž�. 

Ps ���, � 8%*

/epiej jest dwom niż jednemu, gdyż mają 
dobry pożytek ze swojej pracy. -eśli  

bowiem jeden upadnie, drugi podniesie 
swego towarzysza. /ecz biada  

samotnemu, gdy upadnie, bo nie ma  
drugiego, który by go podniósł.

.zn �, ���� 8%*

1ie zasmucajcie swoim życiem Ducha 
Świętego, którym %óg opieczętował was, 

gwarantując wam w ten sposób zbawienie. 
8suície spośród siebie wszelkie  

zgorzknienie, gwałtowne reakcje, gniew, 
krzyk i ostre słowa. 2drzućcie także złość. 
%ądĚcie wobec siebie łagodni i współczują�
cy. Przebaczajcie sobie nawzajem, tak jak 

%óg ų ze względu na &hrystusa ų  
przebaczył wam.

(I �,����� 6ě

�ž� każdego dnia umieram. 
� .or ��,�� 8%*

0iłość jest cierpliwa i łagodna. 1ie jest za�
zdrosna, pełna pychy ani zarozumiała. 1ie 
jest nie przyzwoita, egoistyczna i drażliwa. 
1ie pamięta doznanych krzywd. 1ie cieszy 
się ze zła, ale raduje się z prawdy. 0iłość 
wszystko przetrzymuje, nigdy nie traci 
wiary i nadziei. Prawdziwa miłość może 

wiele znieść i nigdy się nie koíczy!
� .or ��,���a 6ě

êagodna odpowiedĚ uśmierza gniew,  
lecz przykre słowo wywołuje złość.

Prz ��,�

8czyí swój dom małym rajem na =iemi. 
-eśli tylko zechcesz, możesz to zrobić. 
0ożesz uczynić dom tak przyjemnym 
i radosnym, że stanie się najbardziej 

atrakcyjnym miejscem na =iemi.
6ermons and 7alks, tom �, s. ���

*dyby odłożono na bok pychę i egoizm, 
wówczas w przeciągu pięciu minut zosta�
łaby usunięta większość trudności. $nio�
łowie byli zasmuceni a %óg niezadowolony 

z powodu godzin, które były spędzone  
na usprawiedliwianiu siebie.

(arly :ritings, s.���
ěony, bądĚcie poddane swoim mężom jak 
Panu. �ž� 0ężowie, miłujcie swoje żony, 

jak i &hrystus umiłował kościół i wydał  
za niego samego siebie�

(I �,��.�� 8%*

.tóż znajdzie kobietę cnotliwą"  
-ej war tość przewyższa perły.  

6erce męża jej uIa i zysku mu nie  
zabraknie. Dobro mu będzie wyświadczać, 
a nie zło, po wszyst kie dni swego życia. 

�ž� -ej mąż jest znany w bramach,  
gdy siedzi wśród starszyzny ziemi.

Prz ��,�����.�� 8%*

8krzyżuj samego siebie zamiast  
próbować ukrzyżować swoich braci.  

ź-eśli kto chce pójść za mnąŹ, powiedział 
&hrystus, źniech się zaprze samego  
siebie i weĚmie krzyż swój, i niech  

idzie za mną.Ź �0t ��,���. 
/ist (llen *. :hite ��/����

Pokój pełny mają ci, którzy kochają  
7wój zakon, na niczym się nie potkną.

Ps ���,���

, ktokolwiek by chciał być między wami 
pierwszy, niech będzie sługą waszym.

0t ��, ��

,dealnym wzorem nieba jest dom,  
w którym rządzi Duch Paíski, gdzie mąż 
i żona wypełniają wolę %ożą, szanują się, 

pielęgnują miłość oraz wzajemne  
zauIanie.

&hrześcijaíski dom, s. �

Dom buduje się mądrością, a umacnia 
się go roztropnością. , dzięki rozsądkowi 

napełnia się spichlerze wszelkimi cennymi 
i upragnionymi dobrami. 

Prz ��,���

ěona, zjednoczona z mężem we wspólnym 
szacunku do %oga, ma być Ěródłem siły 

i realnym wsparciem dla .ościoła. 
�� 0anuscript 5eleases, ���





Obietnice i modlitwy
o Boże błogosławieństwo  

dla rozwoju misji!

Uwielbiam Cię, Panie� bo MXż obieFa-
łeā QaP� że QaUoG\ staQ½ siÍ Qas]\P 
G]ieG]iFtweP� ']isiaM XSoPiQaP siÍ 
o to� Fo Pi obieFałeā� 3oNaż Pi� MaN 
GotU]e¿ Go t\FK� Nt«U]\ &iÍ Mes]F]e 

Qie ]QaM½�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to�  
że FKoFiaż s]ataQ Poże stawia¿  

wieOe SU]es]N«G Qa PoMeM GUoG]e�  
to MeGQaN Mest to 7:2-( '=,(ê2  

i bÍGÍ wiG]iał�a�� MaN te SU]es]NoG\  
s½ oGsXwaQe Qa boN� ab\ G]ieło  

Pogło iā¿ QaSU]«G ]bPoF½�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to� że ź*waUaQ-
FM½ w\SełQieQia >7woMego@ 6łowa wobeF Qas 

Mest aXtoU\tet i FKwała >7woMego@ tUoQX 
�&2/� s� ���Ź� $ MeāOi 7\ Mesteā ]a QaPi� 
Nt«ż Poże b\¿ SU]eFiwNo QaP" 0ożes] 
]Uobi¿ to� F]ego Ma QigG\ Qie P«głb\P�

Pogłab\P ]Uobi¿� w Fi½gX Fałego PoMego 
ż\Fia� 1aXF] PQie� MaN w SełQi SoāwiÍ-

Fi¿ siÍ 7obie� ab\ 7w«M 'XFK ĀwiÍt\ P«gł 
]osta¿ w\OaQ\�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to� że Gałeā 
QaP SU]\wiOeM źwstawiaQia siÍŹ  
�,] ������� :\baF] Pi te FKwiOe�  
NieG\ SUaFowałaP�SUaFowałeP  

i Qie b\łaP sNłoQQa�b\łeP sNłoQQ\ 
Saā¿ Qa NoOa Qa� b\ wstawia¿ siÍ  
]a iQQ\FK� 1aXF] PQie� MaN b\¿  

sNXteF]Q\P oUÍGowQi NieP  
GOa 7woMeM FKwał\�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to� że Qie 
t\ONo Sowołałeā Qas� ab\āP\ So]\sNaOi 

ws]\stNie QaUoG\ GOa 7woMeM FKwa-
ł\� OeF] taNże Pas] PoF� ab\ ta SUaFa 
]aNońF]\ła siÍ sXNFeseP� 3oP«ż Pi 
oSU]e¿ siÍ Qa 7woiP siOQ\P UaPieQiX 

PoF\� XIaM½F� że bÍG]ies] ]e PQ½�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to�  
że 7wo Ma SeUsSeNt\wa Mest ]QaF]Qie 

s]eUs]a� Qiż MesteP w staQie to SoM½¿� 
&KoFiaż bUaNXMe Pi P½GUoāFi�  

wieU]Í weGłXg sł«w ] -U ���� i 3s ����� 
że XNażes] Pi U]eF]\� Nt«U\FK  

Qie wieP� i że PQie SoSUowa G]is]�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to� że 
obieFXMes] Ga¿ Pi obƉtoā¿ P½GUoāFi� 

&Kw\taP siÍ teM obietQiF\ G]isiaM� 
8G]ieO Pi P½GUoāFi i QieFK obMawia siÍ 

oQa wbPoiFK P\āOaFK� słowaFK  
ibF]\QaFK� 1ieFK ws]\stNo�  

Fo UobiÍ wbsłXżbie�  
bÍG]ie Qa 7woM½ F]eā¿ ibFKwałÍ�

CKwalę Ciebie, Panie� ]a to� że Gałeā 
Pi PoMe osobiste āwiaGeFtwo� 1aXF] 
PQie� MaN b\¿ oGważQ½�oGważQ\P 

ibMaN P«wi¿� G]ieO½F siÍ t\P āwiaGeF-
tweP� Qawet SoGF]as w\NoQ\waQia 
FoG]ieQQ\FK obowi½]N«w� ab\ iQQi 
U«wQież SUagQÍOi sSU«bowa¿ i ]oba-

F]\¿� że Mesteā GobU\ �3s ������

CKwalę Ciebie, Panie� SoQowQie�  
]a to� że to Mest 7woMe G]ieło  

i że ]ostaQie oQo w\NoQaQe G]iÍNi  
7woMeM ws]eFKPoF\� :]PoFQiM PoM½ 

wiaUÍ� gG\ ]astaQawiaP siÍ QaG  
7woiP 6łoweP� SoQieważ P«wis] QaP 

w /b ������ że Qie Pożes] NłaPa¿�



1iF Qie bÍG]ie oGP«wioQe GXs]\�  
Nt«Ua ]GaMe sobie sSUawÍ ]e swoiFK 

SotU]eb� 0a oQa QieogUaQiF]oQ\  
GostÍS Go Boga� w Nt«U\P ]QaMGXMe 

siÍ SełQia ws]\stNiego�
ě\Fie -e]Xsa� s� ���

:ieUQ\ Mest teQ� Nt«U\ was SowołXMe� 
2Q też tego GoNoQa�

� 7es ����

$ -e]Xs SU]\st½Siws]\� U]eNł Go QiFK te 
słowa� 'aQa Pi Mest ws]eONa PoF Qa Qiebie 
i Qa ]iePi� ,GĚFie teG\ i F]\ńFie XF]QiaPi 

ws]\stNie QaUoG\� FKU]F]½F Me w iPiÍ 2MFa 
i 6\Qa� i 'XFKa ĀwiÍtego� XF]½F Me SU]e-
stU]ega¿ ws]\stNiego� Fo waP SU]\Na]a-
łeP� $ oto -a MesteP ] waPi So ws]\stNie 

GQi aż Go sNońF]eQia āwiata�
0t ��������

1ie ]GoOQoāFi SosiaGaQe G]iā� OXb te� 
Nt«Ue wbSU]\s]łoāFi ]GobÍG]ieP\� 

SU]\Qios½ NoU]\ā¿� OeF] to�  
Fo B«g GOa Qas XF]\Qi�

3U]\SowieāFi &KU\stXsa� s� ��

3Uoā PQie� a GaP Fi QaUoG\  
w G]ieG]iFtwo ibNUańFe āwiata  

w SosiaGaQie�
3s ���

:ołaM Go PQie� a oGSowieP Fi  
i o]QaMPiÍ Fi U]eF]\ wieONie  

i QieGostÍSQe� obNt«U\FK Qie wies]�
-U ����

3oXF]Í Fiebie i wsNażÍ Fi GUogÍ�  
Nt«U½ Pas] iā¿� bÍGÍ Fi słXż\ł UaG½�  

a oNo PoMe sSoF]Qie Qa tobie�
3s ���� 

3U]es]NoG\� Nt«Ue sSiÍtU]\ł s]ataQ 
Qa was]eM GUoG]e i Nt«Ue So]oUQie s½ 
Qie Go SU]eb\Fia� MaN oGwieF]Qe g«U\� 
]QiNQ½ wobeF taNieM wiaU\� ź$ QiF Qie-

PożOiwego GOa was Qie bÍG]ieŹ� 
ě\Fie -e]Xsa� s� ���

$ObowieP B«g to weGłXg XSoGobaQia 
sSUawia w was i FKFeQie� i w\NoQaQie�

)OS ����

$ MeāOi NoPX ] was bUaN P½GUoāFi� 
QieFK SUosi Boga� Nt«U\ ws]\stNiFK 
obGaU]a FKÍtQie i be] w\SoPiQaQia� 

abbÍG]ie PX GaQa�
-N ���

-a bowieP GaP waP Xsta i P½GUoā¿� 
Nt«UeM Qie bÍG½ PogOi siÍ oSU]e¿� aQi MeM 

oGeSU]e¿ ws]\sF\ wasi SU]eFiwQiF\� 
êN �����

-eāOi B«g ]a QaPi� Nt«ż SU]eFiwNo QaP"
 5] ����b

3aQ Poże XF]\Qi¿ wiÍFeM w Fi½gX MeGQeM 
goG]iQ\ Qiż P\ SU]e] Fałe ż\Fie� a NieG\ 
]obaF]\� że -ego OXG Mest w SełQi SoāwiÍ-
FoQ\� to SowieP waP� że wieONie G]ieło 
]ostaQie w\NoQaQe w NU«tNiP F]asie� 

abSoseOstwo SUawG\ ]ostaQie ]aQiesioQe 
Go FiePQ\FK PieMsF Qa ]iePi� gG]ie QigG\ 

Qie b\ło głos]oQe�
6eUPoQs aQG 7aONs� toP� �� s� ���

/eF] 3aQa Boga XāwiÍFaMFie  
w was]\FK seUFaFK i b½GĚFie ]aws]e 
gotowi XG]ieOi¿ oGSowieG]i NażGePX� 
Nto GoPaga siÍ oG was X]asaGQieQia 

was]eM QaG]iei� ] łagoGQoāFi½  
ibboMaĚQi½�

�3 ���� 8B*

, s]XNałeP wāU«G QiFK PÍża� Nt«U\ 
b\ QaSUawił PXU i staQ½ł w w\łoPie 

SU]eGe PQ½ w obUoQie ]iePi� ab\P MeM 
Qie ]Qis]F]\ł� $Oe Qie ]QaOa]łeP  

żaGQego�
(] ����� 8B*

0oGOitwa Mest XstaQowioQ\P SU]e] 
Qiebo sSosobeP G½żeQia Go sXNFesX 

�ž� PoGOitwa SoUXs]a Qiebo�
: atPosIeU]e Qiebios� s� ��

8 OXG]i to U]eF] QiePożOiwa�  
aOe Qie XbBoga� aObowieP X Boga 

ws]\stNo Mest PożOiwe�
0N �����b

-eGeQ ] was bÍG]ie āFigał t\si½F�  
gG\ż 3$1� was] B«g� saP waOF]\  

]a was� MaN waP obieFał�
-o] ����� 8B*





Obietnice i modlitwy
o moje dzieci!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że obiecujesz uczyć moje dzieci.  

Obiecałeś dać im to, czego ja  
nie mogę im dać. Zobowiązałeś się 

również dać im pokój!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że  
obiecałeś wyprowadzić moje dzieci 

zbziemi wroga. 3rzyrzekłeś sprowadzić 
je do domu. 7rzymam się tej obietnicy 

ibczekam na 7woje działanie!

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że 7y 
sam uczysz moje dzieci, co to znaczy 

żyć w prawdzie ų przecież to 7y jesteś 
'rogą, 3rawdą i ěyciem. 1iecK przy�

padnie &i w udziaOe to dziedzictwo  
i ta nagroda, które słusznie  

&i się naOeżą!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że jesteś w stanie zmienić serca!  

0ożesz zmienić serce moicK dzieci  
i możesz również zmienić moje serce! 
3anie, proszę, zmieniaj nasze serca 

dzisiaj!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że słyszysz moje modOitwy  

w intencji moicK dzieci  
i że waOczysz o icK zbawienie.  

&KwaOę &ię za to, że je zbawisz!

Chwalę Ciebie, Panie, że obiecałeś 
ocaOić dzieci potrzebującycK.  

-esteśmy w wieOkiej potrzebie, Ojcze. 
:róg cKce odebrać nasze dzieci,  

aOe my patrzymy na &iebie,  
aby złamać moc ciemięzcy.

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że 7woje myśOi o nas są dobre,  

a nie złe. &Kcesz dać moim dzieciom 
przyszłość i nadzieję. &KwaOę &ię  

za wysłucKanie moicK modOitw  
wbicK sprawie.

Chwalę Ciebie, Panie, za świadectwo 
matki $ugustyna. -est o niej napisane� 
ź0atka $ugustyna modOiła się o nawró�
cenie syna. 1ie widziała dowodów na to, 
że 'ucK %oży wywiera wrażenie na jego 

sercu, aOe nie zniecKęcała się. .ładła paOec 
na tekstacK, przedstawiając %ogu -ego 

własne słowa i błagała tak, jak tyOko matka 
potraƉ. -ej głęboka pokora, żarOiwe proś�
by i niezacKwiana wiara zwyciężyły, a 3an 

spełnił pragnienie jej serca �...�Ź.

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że cKociaż nie zawsze widzimy  

natycKmiastowe rezuOtaty, to jednak 
nasze łzy i modOitwy robią różnicę. 
'ziękuję, że obiecałeś zbudować  

osłonę wokół naszycK dzieci. 



0odOitwa i wiara uczynią to,  
czego żadna siła na ziemi  

uczynić nie może.
ĀOadami :ieOkiego /ekarza, s. ���

$Oe tak mówi 3$1� 3ojmany Oud  
zostanie odebrany mocarzowi  
i zdobycz okrutnika zostanie  

wybawiona.  
-a bowiem sprzeciwię się twemu  

przeciwnikowi i ocaOę twoicK synów.
,z ��,�� 8%*

$ wszystkie twoje dzieci będą  
wyuczone przez 3$1$,  

wieOki będzie pokój twoicK dzieci.
,z ��,�� 8%*

%ędzie sądził ubogicK z Oudu,  
wybawi synów potrzebującego,  

a zgniecie ciemiężycieOa.
3s ��,� 8%*

7ak mówi 3$1� 3owstrzymaj  
swój głos od płaczu, a swe oczy od łez,  
bo otrzymasz zapłatę za swoją pracę, 
mówi 3$1. 3owrócą z ziemi wroga. 
-est nadzieja na twój kres ų mówi 

3$1 ų twoi synowie powrócą  
do swojej krainy.

-r ��,����� 8%*

$Obowiem -a wiem, jakie myśOi mam 
o was ų mówi 3an ų myśOi o pokoju, 
a nie o niedoOi, aby zgotować wam 

przyszłość i natcKnąć nadzieją. *dy 
będziecie mnie wzywać i zanosić do 

mnie modły, wysłucKam was.
-r ��,�����

1ie ma zaś dOa mnie większej  
radości, jak słyszeć, że dzieci moje 

żyją wbprawdzie.
� - �,�

Oto dzieci są darem 3ana,  
podarunkiem jest owoc łona.

 3s ���,�

On dziś jest tak samo gotowy wysłucKać 
próśb swego Oudu. źOto ręka 3ana nie jest 
tak krótka, aby nie mogła pomóc, a jego 
ucKo nie jest tak przytępione, aby nie 

słyszeć.Ź �,z ��,��, a jeśOi cKrześcijaíscy 
rodzice szukają *o szczerze, On napełni 
icK usta odpowiednimi słowami i przez 
wzgOąd na swoje imię, będzie działał  

potężnie na icK korzyść w ceOu
nawrócenia icK dzieci.

&Kristian (ducation, s. ���

, dam im serce, aby mnie poznaOi, że 
-a jestem 3an. , będą mi Oudem, a -a 
będę im %ogiem, bo nawrócą się do 

mnie całym swoim sercem.
-r ��,�

: odpowiedzi na żarOiwą modOitwę, 
%óg może przemienić myśOi i serca 
Oudzi tak łatwo, jak zmienia bieg  

morskicK wód.
5eYiew and +eraOd, �� grudnia ����

7rzeba ponieść wieOe trudu, by wycKować 
dzieci zgodnie z drogą 3aíską. :ieOe łez 

musi wyOać matka i wieOe modOitw wznieść 
do %oga ojciec. :ymaga to nieustannego 

wysiłku, by cierpOiwie uczyć trocKę tu, tro�
cKę tam. -ednak to dzieło się opłaca. 5odzi�
ce mogą w ten sposób zbudować mur wokół 

swoicK dzieci, zabezpieczając je przed 
złem, które zaOewa współczesny świat.

-ak wycKować dziecko, s. ���





Obietnice i modlitwy
o moje

duchowe dzieci!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że obiecujesz wysłuchać moich  

modlitw o nawrócenie dusz! Twoim 
największym pragnieniem jest  

zbawienie Twojego ludu! Pomóż mi 
pozostać na kolanach, dopóki  

nie zobaczę odpowiedzi!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że obiecałeā wyprowadzić moje  
duchowe dzieci z ziemi wroga�  

Przyrzekłeā sprowadzić je do domu� 
Trzymam się tej obietnicy  

i czekam na Twoje działanie!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że na uczysz tych, których próbuję 

pozyskać dla Twojego królestwa, co to 
znaczy chodzić w prawdzie, bo Ty  

jesteā 'ro g½, Prawd½ i ěyciem� 1ie 
mogę wyko nać tej pracy bez &iebie! 
6praw bym był�a� kanałem dostępu  

dla Twojego 'ucha, aby działał,  
przyci½gaj½c wielu do Twojej owczarni!

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że jesteā w stanie zmienić serca  

w odpowiedzi na żarliw½ modlitwę! 
1awet gdy wszystko wydaje się  

niemożliwe, Ty możesz zmienić serce 
moich duchowych dzieci! 0ożesz  

także zmienić moje serce! Panie, pro�
szę, b½dĚ uwielbiony w moim  

życiu i doāwiadczeniu�

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że Ty wysłuchujesz moich modlitw  
w intencji moich duchowych dzieci  
i tych, których staram się pozyskać 

dla Twojego królestwa� 'ziękuję,  
że walczysz o ich zbawienie�  
&hwalę &ię, że wybawisz ich  

z niewoli ciemnoāci! 

Chwalę Ciebie, Panie, za to, że 
obiecałeā ocalić dzieci potrzebuj½cych� 

-estem w wielkiej potrzebie, 2jcze� 
:róg chce odebrać tych, których sta�
rałam�starałem się zdobyć dla Two�
jego .rólestwa, jednak ja spogl½dam 
na &iebie, abyā złamał moc ciemięzcy 

i odnowił to, co źzjadła szaraíczaŹ�

Chwalę Ciebie, Panie, za to,  
że Twoje myāli o nas s½ dobre,  

a nie złe� &hcesz dać moim duchowym 
dzieciom przyszłoāć i nadzieję�  

&hwalę &ię za wysłuchanie moich  
modlitw w ich sprawie�  

&hwalę &iebie za to, co uczynisz!

Chwalę Ciebie, Panie, za āwiadectwo 
matki $ugustyna� -est o niej napisane� 
ź0atka $ugustyna modliła się o nawró�
cenie syna� 1ie widziała dowodów na to, 
że 'uch %oży wywiera wrażenie na jego 

sercu, ale nie zniechęcała się� .ładła palec 
na tekstach, przedstawiaj½c %ogu -ego 

własne słowa i błagała tak, jak tylko matka 
potraƉ� -ej głęboka pokora, żarliwe proā�
by i niezachwiana wiara zwyciężyły, a Pan 

spełnił pragnienie jej serca �����Ź�

Chwalę Ciebie, Panie, za wielk½ miłoāć, 
jak½ masz dla źmarnotrawnychŹ dzie�
ci� Proszę, daj mi również tak½ miłoāć! 
&hcę dzielić się prawd½, ale najpierw 

niech inni ludzie zobacz½ Twoj½ miłoāć na 
przykładzie mojego życia! 2bym był�a� 
prawdziwym odzwierciedleniem &iebie 

we wszystkim, co robię i oby wiele dusz 
zostało przyprowadzonych do domu przez 

moje pełne miłoāci āwiadectwo!



5aduj się niepłodna, która  
nie rodziłaā! :ykrzykuj radoānie  
i wesel się ty, która nie zaznałaā  

bólów, bo więcej dzieci ma porzucona 
niż ta, która ma męża � mówi Pan �ž� 

a twoje potomstwo odziedziczy  
narody i zaludni spustoszone miasta�

,z ��,���b 

Tak mówi Pan�  
, jeícy mocarza zostan½ odbici,  

i łup wymknie się tyranowi,  
gdyż -a rozprawię się  

z twoimi przeciwnikami  
i -a wybawię twoich synów� 

,z ��,��

Pan wysłucha naszych modlitw  
o nawrócenie dusz�

Poselstwo do młodzieży, s� ���

1ie bój się, bo -a jestem z tob½� =e 
:schodu przywiodę twoje potomstwo 
i z =achodu zgromadzę cię� 'o Półno�
cy powiem� :ydaj! $ do Południa� 1ie 
zatrzymuj! PrzyprowadĚ moich synów 
z daleka i moje córki z kraíców ziemi!

,z ��,���

%ędzie s½dził ubogich z ludu,  
wybawi synów potrzebuj½cego,  

a zgniecie ciemiężyciela�
Ps ��,� 8%*

, wynagrodzę wam szkody lat, których 
plony pożarła szaraícza,

-l �,��a

Tak mówi Pan� Powstrzymuj swój głos 
od płaczu, a swoje oczy od łez,  

gdyż jeszcze będziesz miała nagrodę 
za swój trud ų mówi Pan ų wróc½  

z ziemi wroga� -est jeszcze nadzieja 
dla twojego potomstwa ų mówi Pan ų 

i wróc½ synowie do swoich siedzib�
-r ��,�����

$lbowiem -a wiem, jakie myāli mam 
o was ų mówi Pan ų myāli o pokoju, 
a nie o niedoli, aby zgotować wam 

przyszłoāć i natchn½ć nadziej½� *dy 
będziecie mnie wzywać i zanosić do 

mnie modły, wysłucham was�
-r ��,�����

1ie ma zaā dla mnie większej rado�
āci, jak słyszeć, że dzieci moje żyj½ 

w prawdzie�
� - �,�

.to się boi Pana, ma mocn½  
ostoję, i jeszcze jego dzieci maj½  

w niej ucieczkę� 
Prz ��,��

2n dziā jest tak samo gotowy wysłuchać 
próāb swego ludu� ź2to ręka Pana nie jest 
tak krótka, aby nie mogła pomóc, a jego 
ucho nie jest tak przytępione, aby nie 

słyszeć�Ź �,z ��,��, a jeāli chrzeācijaíscy 
rodzice szukaj½ *o szczerze, 2n napełni 
ich usta odpowiednimi słowami i przez 

wzgl½d na swoje imię, będzie działał po�
tężnie na ich korzyāć w celu nawrócenia 

ich >duchowych@ dzieci�
&hristian (ducation, s� ���

, dam im serce, aby mnie poznali, że -a 
jestem Pan� , będ½ mi ludem, a -a będę 

im %ogiem, bo nawróc½ się do mnie całym 
swoim sercem�

-r ��,�
: odpowiedzi na żarliw½ modlitwę, %óg 

może przemienić myāli i serca ludzi 
>wszystkich tych, o których się modlimy@ 
tak łatwo, jak zmienia bieg morskich wód� 

5eYiew and +erald, �� grudnia ����

0iłoāć %oga wci½ż tęskni za tym, kto 
postanowił odł½czyć się od 1iego i %óg po�
dejmuje działania, aby sprowadzić go z po�
wrotem do domu 2jca� 6yn marnotrawny 

w całym swoim nieszczęāciu w koícu 
źwejrzał w siebieŹ� =wodnicza moc, któr½ 
szatan nad nim roztoczył, została złama�
na� ����� &hoć był w opłakanym stanie, syn 
znalazł nadzieję w głębokim przekonaniu 
o miłoāci swojego ojca� To właānie ta mi�
łoāć przyci½gała go z powrotem do domu�

$ &all to 6tand $part, s� ��





Obietnice i modlitwy
o deszcz

Ducha Świętego!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to, że mogę 
mieć pewność, iż Twoją wolą jest dać 

nam Ducha Świętego, ponieważ  
powiedziałeś nam, abyśmy prosili 
o ten dar. Pomóż mi być gotową/ 
gotowym na przyjęcie Twojego  

wielkiego daru. Odetnij wszelką pychę 
i egoizm. Uczyń mnie takim jak Ty!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to, że 
obiecałeś, iż wylanie Ducha Świętego 
będzie ponad wszelkie wyobrażenia. 
Pomóż nam prosić z wiarą, dopóki  
jako .ościół nie otrzymamy tego  

błogosławieństwa!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to,  
że obiecałeś dać mi moc  

do wydawania świadectwa!  
1ie pozwól mi iść naprzód  

o własnych siłach, bez napełnienia  
Duchem Świętym!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to,  
że obiecałeś wielkie wylanie Ducha 

Świętego, które ma nadejść  
i wszyscy mają prawo do tego daru. 

Pomóż mi poważnie potraktować  
wezwanie z .sięgi -oela �.

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to,  
że kazałeś nam prosić o deszcz!  
Dlatego dziś szczerze modlę się  
o ten deszcz ų o wylanie Ducha  

Świętego! ěyjemy na wyschniętym 
pustkowiu. Ojcze 1iebieski,  

potrzebujemy póĚnego deszczu,  
aby dokończyć dzieło!  

%łagam o ten dar!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to, że 
chcesz udzielić nam daru Ducha Świę-
tego i to nawet bardziej, niż my chce-
my go otrzymać! Proszę, pomóż nam 
o to prosić, modlić się o to, wierzyć 

w to... 1iech błogosławieństwo niebios 
nie będzie dłużej powstrzymywane!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za niesamowi-
ty dar Pocieszyciela! Proszę,  

pomóż mi zrozumieć prawdy zawarte  
w Twoim 6łowie. Pomóż mi przecho-
wywać Twoje 6łowa w moim sercu, 

abym mogła/mógł je sobie  
przypomnieć w razie potrzeby.

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to,  
że dotrzymujesz .$ěD(- danej  

obietnicy. 1aucz mnie modlić się  
z %iblią w rękach. 1aucz mnie  

modlić się Twoim 6łowem,  
bo Ty nas nie okłamujesz!

&hwaOę &ieEie� 3aQie, za to, że  
obiecałeś udzielić mi chrztu Duchem 

Świętym! -eśli jest coś w moim życiu, 
co powstrzymuje mnie przed otrzy-
maniem tego pełnego błogosławień-

stwa, to proszę byś pomógł mi to 
dostrzec. 1aucz mnie, jak pokornie 

chodzić z Tobą!



-eśli więc wy, którzy jesteście Ěli, 
umiecie dobre dary dawać dzieciom 

swoim, o ileż bardziej Ojciec niebieski 
da Ducha Świętego tym, którzy go 

proszą.
êk ��,��

Proście Pana o deszcz póĚnej pory 
deszczowej! Pan stwarza chmury  
burzowe i zsyła deszcz. On daje  
ludziom chleb, zieleń na polu.

=ach ��,�

êaska %oża jest potrzebna od samego 
początku, na każdym etapie� jest też 
niezbędna do zakończenia dzieła. 1ie 
wolno nam być obojętnymi i niedba-
łymi. �ž� %yć może mamy już pewną 
miarę Ducha %ożego, ale przez modli-
twę i wiarę mamy stale dążyć do tego, 

by mieć *o więcej. 
:eĚmiecie moc, s. ���

=stąpienie Ducha Świętego na kościół 
jest oczekiwane w przyszłości, ale 

przywilejem kościoła jest posiadanie 
*o teraz. 6tarajmy się o to, módlmy 
się o to, wierzmy w to. 0usimy *o 
mieć, a 1iebo czeka, by *o udzielić.

5eYiew and +erald, �� 0arca, ����

1iechaj chrześcijanie proszą w wierze 
o obiecane błogosławieństwo,  
a otrzymają je. :ylanie Ducha  

w dniach apostolskich podobne było 
do wczesnego deszczu, a rezultaty 

okazały się chwalebne. $le póĚniejszy 
deszcz będzie jeszcze obƉtszy. 

The 6igns oI the Times, �� luty ����

/ecz Pocieszyciel, Duch Święty,  
którego Ojciec pośle w imieniu moim, 

nauczy was wszystkiego
i przypomni wam wszystko,  

co wam powiedziałem.
- ��,��

$le weĚmiecie moc Ducha Świętego, 
kiedy zstąpi na was, i będziecie mi 

świadkami w -erozolimie i w całej -u-
dei, i w 6amarii, i aż po krańce ziemi. 

Dz �,�

Proście o Ducha Świętego.  
%óg spełni każdą swoją obietnicę. 
= %iblią w ręce mówcie� Uczyniłem 

wszystko, coś powiedział  
i przypominam &i Twoją obietnicę� 

źProście, a będzie wam dane�  
szukajcie, a znajdziecie�  

kołaczcie, a otworzą wamŹ.
Przypowieści &hrystusa, s. ��

, stanie się potem, że wyleję swojego 
Ducha na wszelkie ciało, i będą pro-
rokować wasi synowie i wasze córki, 
wasi starcy będą mieć sny, a wasi 

młodzieńcy ų widzenia. 1awet  
na sługi i służebnice wyleję w tych 

dniach swojego Ducha.
-l �,����� U%*

&zy będziemy siłować się z %ogiem 
w modlitwie" &zy otrzymamy chrzest 

Ducha Świętego" To jest to, czego 
potrzebujemy i co możemy otrzymać 

w tym czasie �...�. -eśli będziemy  
pokornie chodzić z %ogiem,  
%óg będzie chodził z nami.

Prayer, s. ��





Obietnice i modlitwy
na ciężkie chwile!

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że  
zawsze słyszysz moje wołanie.  

Nie ma wro ga, który byłby dla Ciebie 
zbyt silny. Dziękuję Ci za obietnicę, 

że będziesz walczył za mnie i dasz mi 
zwycięstwo. Nie ma nikogo takiego  

jak Ty, Panie! Będę trzymać się  
Twojego Słowa.

&hwalę &ieEie� 3anie, za to,  
że obiecujesz ukryć mnie w swoim 
namiocie ibSostawić mnie na skale.  

2taczasz mnie również słowami  
Sieāni wyzwolenia. Dziękuję Ci,  

że jesteā moj½ S.$ê¼.  
Dziękuję Ci, że bezSiecznie  

SrzeSrowadzasz mnie  
Srzez tę burzę.

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że cKo-
ciaż czasami sytuacja wydaje się bez-
nadziejna, Ty jesteā moj½ N$D=,(-¼! 
0oje oczy s½ skierowane na Ciebie! 

:b/iācie do 5zymian �,�� mówisz mi� 
ź-eāli Bóg za nami, któż Srzeciwko 

nam"Ź. Powołuję się na tę obietnicę! 
Daj mi m½droāć, której Sotrzebuję,  

aby Soradzić sobie z t½ Srób½...

&hwalę &ieEie� 3anie, za to,  
że wiemy, iż ostatecznie T< będziesz 

Sotężnym zwycięzc½. 2biecałeā wyba-
wić swoicK Somazaíców. Nie jestem 
godny�godna, Panie, ale Ty jesteā 

godny, abmoja nadzieja jest w Tobie 
ibTwojej sSrawiedliwoāci. Bez względu 
na to, co się teraz stanie, będę uIać 
Twojemu ,mieniu i Twojemu Słowu.

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że  
jesteā moj½ wysok½ twierdz½, do któ-
rej mogę uciec w trudnycK cKwilacK. 
Problemy, z którymi się borykam, s½ 

Srzytłaczaj½ce. :róg cKce mnie  
Sokonać i doSrowadzić do rozSaczy,  
ale Ty jesteā moim wybawicielem. 
Będę Sokładać nadzieję w Tobie!

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że  
jesteā SC+52N,(N,(0 w czasacK 
Sróby! -esteā moim bezSiecznym 

miejscem! Nigdy nie oSuācisz tycK, 
którzy Cię szukaj½, i dlatego będę 

āSiewać Ci Sie āni dziękczynne, nawet 
w tej Sróbie, Sonieważ to, co wróg 

zamierzył jako zło, Ty możesz  
obrócić w dobro �5dz ��,���.

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że nie 
muszę obawiać się Srzyszłoāci, Sonie-
waż obiecujesz trzymać mnie za rękę. 
2biecujesz mnie wzmacniać. 2biecu-
jesz również, że gdy będę skuSiony�

skuSiona na Twoim Sowołaniu dla mo-
jego życia, to sSrawisz, że wszystko 
ułoży się dla mojego dobra �5z �,���.

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że 
nawet w moicK SróbacK i trudnycK 

cKwilacK Ty możesz być uwielbiony. 
0odlę się, abyā był wywyższony w tej 
Sróbie i aby Twoja moc była widoczna 

dla wszystkicK obserwuj½cycK.  
NiecK ta walka nie dotyczy mnie,  
ale uwielbienia Twojego ,mienia!

&hwalę &ieEie� 3anie, za to, że Twojej 
łaski naSrawdę wystarcza na wszystkie 
moje Sotrzeby! CKociaż Sragnę natycK-
miastowego wyzwolenia z tej Sróby�kło-
Sotów�bólu, to cKwalę Cię za Twoj½ siłę, 
która doskonali się nawet w mojej sła-

boāci. 0oje życie jest w TwoicK rękacK. 
Niezależnie od tego, jak ta sytuacja się 

zakoíczy, nicK Tobie będzie cKwała!



I wzywaj mnie w dniu utrapienia;  
wtedy cię wybawię, a ty mnie uwielbisz. 

Ps ��,�� 8B* 

-a zaā do Boga zawołam i P$N mnie wy-
bawi. :ieczorem, rano i w Sołudnie będę 
się modlić i głoāno wołać, a 2n wysłucKa 
mego głosu. 2dkuSił moj½ duszę, abym 

miał sSokój od walki, jak½ ze mn½ toczyli, 
bo wielu icK było Srzy mnie. 

Ps ��,����� 8B* 

P$N moj½ skał½, moj½ twierdz½  
ibwybawicielem. 0ój Bóg moj½ oSok½, 
której będę uIał, moj½ tarcz½ i rogiem 

mego zbawienia, moj½ warowni½.  
:ezwę P$N$, który jest godny  

cKwały, abbędę wybawiony  
od moicK wrogów. 

Ps ��,��� 8B*

: niedoli mojej wzywałem Pana i woła-
łem o Somoc do Boga mego, z Srzybytku 
swego usłyszał głos mój, a wołanie moje 
doszło uszu jego. �...� :yratował mię od 

Sotężnego nieSrzyjaciela i od nienawidz½-
cycK mnie, bo byli mocniejsi ode mnie. 

=askoczyli mnie w dniu udręki mojej, ale 
Pan był SodSor½ moj½. :ySrowadził mnie 
na szerok½ Srzestrzeí, wyratował mnie, 

gdyż mię umiłował. 
Ps ��,�.�����

, będzie P$N ucieczk½ dla uciānionego, 
scKronieniem w czasie niedoli. , będ½ 

uIać Tobie ci, którzy znaj½ twoje imię, bo 
nie oSuszczasz, P$N,(, tycK, którzy Cię 

szukaj½. ĀSiewajcie P$N8, który mieszka 
na Syjonie, oSowiadajcie wāród narodów 

objego dziełacK. �...� a nie zaSomina  
wołania straSionycK. 

Ps �,���� 8B*

Bo skryje mię w dzieí niedoli w szałasie 
swoim, scKowa mnie w ukryciu namiotu 
swego, Sostawi mnie wysoko na skale. 

Ps ��,�

Ty jesteā ocKron½ moj½, strzeżesz mnie 
od ucisku, otaczasz mnie radoāci½ wyba-
wienia. Pouczę ciebie i wskażę ci drogę, 
któr½ masz iāć� będę ci służył rad½, a oko 

moje sSocznie na tobie. 
Ps ��,���

Nie bój się, bom -a z tob½, nie lękaj się, 
bom -a Bogiem twoim! :zmocnię cię, 
a dam ci Somoc, SodeSrę cię Srawic½ 

sSrawiedliwoāci swojej. �...� Bo -a, Pan, 
jestem twoim Bogiem, który cię uj½łem 

za twoj½ Srawicę i który mówię do ciebie� 
Nie bój się, -a cię wsSomogę! 

,z ��,��.��
Pan zmienił los -oba, gdy wstawiał się za 
swoimi Srzyjaciółmi. , rozmnożył Pan -o-
bowi w dwójnasób wszystko, co Sosiadał. 

-ob ��,��

Boże nasz! Czy icK nie os½dzisz"  
Bo myāmy bezsilni wobec tej licznej 

tłuszczy, która wyruszyła Srzeciwko nam� 
nie wiemy też, co czynić, lecz oczy nasze 

na Ciebie s½ zwrócone. 
� .rn ��,��

-a bowiem dam wam usta i m½droāć, 
której nie będ½ mogli się oSrzeć, ani jej 

odeSrzeć wszyscy wasi Srzeciwnicy. 
êk ��,��

-eden z was będzie ācigał tysi½c, gdyż 
P$N, wasz Bóg, sam walczy za was, jak 

wam obiecał, -oz ��,�� 8B*

0amy zaā ten skarb w naczyniacK gli-
nianycK, aby się okazało, że moc, która 
wszystko Srzewyższa, jest z Boga, abnie 
z nas. =ewsz½d uciskani, nie jesteāmy 

jednak Sognębieni, zakłoSotani, ale 
nie zrozSaczeni, Srzeāladowani, ale nie 
oSuszczeni, Sowaleni, ale nie Sokonani, 

zawsze āmierć -ezusa na ciele swoim  
nosz½cy, aby i życie -ezusa na ciele  

naszym się ujawniło. � .or �,����

Teraz wiem, że P$N wybawia swego So-
mazaíca, wysłucKa go ze swego āwiętego 
nieba zbawcz½ moc½ swojej Srawicy. -edni 
Sokładaj½ uInoāć w rydwanacK, inni w ko-
niacK, lecz my będziemy wsSominać imię 

P$N$, naszego Boga. Tamci zacKwiali 
się i uSadli, abmy Sowstaliāmy i ostoimy 
się. P$N,(, wybaw nas, a król niecK nas 

wysłucKa w dniu naszego wołania. 
Ps ��,��� 8B*

/ecz Sowiedział mi� wystarczy ci moja 
łaska. 0oja moc bowiem doskonali się 
w słaboāci. NajcKętniej więc będę się 

cKlubił z moicK słaboāci, aby zamieszkała 
we mnie moc CKrystusa. Dlatego mam 

uSodobanie w słaboāciacK, w zniewagacK, 
w niedostatkacK, w SrzeāladowaniacK, 
wbuciskacK ze względu na CKrystusa�  

gdy bowiem jestem słaby,  
wtedy jestem mocny.

� .or ��,���� 8B*


